
 

CHAPTER V 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

 

5.1 Conclusion 

 
Based on the Chapter IV, the writer found that Tio Ciu language is maintained by the 

Chinese “Pontianak” in Jakarta. Even the result show that the use of Tio Ciu language 

is very low in every domain, because most of therespondent friends in Jakarta were not 

Chinese “Pontianak” people and can’t speak with Tio Ciu language. However, the 

result show that Tio Ciu language is well maintained in Family Domain, most of the 

respondent are still using the Tio Ciu language when they communicate with theiy 

brother/sister, main family, and big family. The respondent did not forget the Tio Ciu 

language as their mother tongue. 

By looking at the 4.2 at the Chapter IV, the Chinese “Pontianak” in Jakarta have 

a positive attitudes towards the Tio Ciu language. They still use the Tio Ciu language 

when interacting with their families, even the younger generation use Tio Ciu 

language when interacting with the elderly because the elderly not so fluent in 

Indonesian, so the younger generation use the Tio Ciu language so that everyone can 

understand the conversation. Most of the respondent also use Tio Ciu language 

when talking with their brother/sister, it means that the younger generation still 

maintaining the Tio Ciu language. When communicating with their friends, most 

of the respondent use Indonesian language, but this is not arbitrary because they don’t 

want to use the Tio Ciu language, but they respect the other people who can’t speak or 

understand Tio Ciu language. But when they met a same ethnic neighbors, they still 

use the Tio Ciu language. The negative 



 

attitudes is when they do things that don’t need to be interacting with other people. For 

example when praying and expressing feeling, they use Indonesian language, because 

they feel more comfort to use the language. 

5.2 Suggestion 

 
After analyzing the domains of language maintenance and language attitudes towards 

Tio Ciu language, the writer found out that the Tio Ciu language is still maintained by 

the respondent who moved to Jakarta. The respondent is still using the Tio Ciu 

language especially when communicating with families, even the younger generation 

also maintaining the Tio Ciu language. The result show more Indonesian because not 

many of the respondent friends can use Tio Ciu language, so the respondent respect 

their friends. The language maintained because the respondent still frequently 

communicating with their families in Pontianak and the language they use is Tio Ciu 

language. The Tio Ciu language not shift by the Chinese “Pontianak” in Jakarta. 

However, in order to keep the Tio Ciu’s language alive not only within the family 

domain, the writer suggests to making a Chinese from Pontianak community in 

Jakarta, so that they can maintaining and hone their Tio Ciu language continuously. 

The write also would like to contribute some suggestion for next researchers. 

The writer suggest the next researchers to analyse about code- switching or code 

mixing of the Chinese “Pontianak”. 
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